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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1994-1995 <*) 

19 OKTOBER 1994 

VOORSTEL V AN RESOLUTIE 

betreffende de erkenning van de 
feestdagen van gemeenschappen en 
gewesten als wettelijke feestdag 

(Ingediend door de heer Van Grembergen) 

TOELICHTING 

De Kamer van volksvertegenwoordigers, 

- Gelet op de specifieke Belgische situatie met de 
indelingen in gemeenschappen en gewesten; 

- Gelet op het feit dat de verschillende gemeen­ 
schappen van ons land ieder een eigen feestdag heb­ 
ben, respectievelijk 11 juli voor de Vlaamse Gemeen­ 
schap, 17 september voor het Waals Gewest, 
27 september voor de Franse Gemeenschap en 15 no­ 
vember voor de Duitstalige Gemeenschap; 

- Gelet op het feit dat dit bijvoorbeeld voor 
Vlaanderen betekent dat lljuli een jaarlijkse vakan­ 
tiedag is voor het personeel van de diensten van de 
Vlaamse regering en van de openbare instellingen 
die afhangen van de Vlaamse Gemeenschap en/of het 
Vlaams Gewest, maar ook voor het personeel van 
vele Vlaamse overheidsdiensten (gemeenten, inter­ 
communales en provincies); 

- Gelet op het feit dat ook in 14 bedrijfssectoren, 
er nu reeds sprake is van een communautaire feest­ 
dag; 

t * 1 Vierde zitting van de 48•· zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE Hd4-1995 (*J 

19 OCTOBRE 1994 

PROPOSITION DE RESOLUTION 

relative à la reconnaissance 
des fêtes des communautés et des 
régions comme jours fériés légaux 

(Déposée par M. Van Grembergen) 

DEVELOPPEMENTS 

La Chambre des représentants, 

- Considérant la spécificité de la situation belge 
et la division du pays en communautés et régions; 

- Considérant que chaque communauté a choisi 
un jour de fête qui lui est propre, à savoir le 11 juillet 
pour la Communauté flamande, le 17 septembre 
pour la Région wallonne, le 27 septembre pour la 
Communauté française et le 15 novembre pour la 
Communauté germanophone; 

- Considérant que cela signifie, par exemple, 
qu'en Flandre, le 11 juillet est un jour férié annuel 
non seulement pour le personnel des services du 
Gouvernement flamand et des organismes publics 
qui dépendent de la Communauté et/ou de la Région 
flamande, mais également pour le personnel de nom­ 
breux services publics flamands (communes, inter­ 
communales et provinces); 

- Considérant que dans 14 secteurs économi­ 
ques, on accorde également dès à présent un jour 
férié communautaire; 

( *) Quatrième session de la 48•' législature. 

S. -3287 
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Is van oordeel dat alle in België tewerkgestelde 
personeel moet kunnen genieten van communautai­ 
re feestdagen; 

Verzoekt daarom de federale regering: 

1 ° voor wat de privé-sector betreft en ook het over­ 
heidspersoneel, tewerkgesteld door instellingen die 
een industriële of commerciële activiteit uitoefenen 
of door instellingen die geneeskundige profylactische 
of hygiënische verzorging verlenen, de com­ 
munautaire feestdagen aan te duiden als feestdag in 
de zin van de wet van 4 januari 1974 betreffende de 
feestdagen. 

2° voor wat de (federale) openbare sector betreft, 
de communautaire feestdagen aen te duiden als 
feestdag in de zin van artikel 5 van het koninklijk 
besluit van 1 juni 1964 betreffende sommige verlo­ 
ven toegestaan aan personeelsleden van de rijksbe­ 
sturen en betreffende de afwezigheid wegens per­ 
soonlijke aangelegenheden. 

5 oktober 1994. 

P. VAN GREMBERGEN 

Estime que toutes les personnes travaillant en 
Belgique doivent pouvoir bénéficier d'un jour férié 
communautaire; 

Demande dès lors au gouvernement : 

1 ° de proclamer les jours des fêtes des communau­ 
tés jours fériés au sens de la loi du 4 janvier 197 4 
relative aux jours fériés, pour ce qui concerne les 
travailleurs du secteur privé ainsi que le personnel 
des services publics occupé par des établissements 
exerçant une activité industrielle ou commerciale ou 
par des établissements dispensant des soins de san­ 
té, de prophylaxie ou d'hygiène; 

2° de proclamer, pour ce qui concerne le secteur 
public (fédéral), les jours des fêtes des communautés 
jours fériés au sens de l'article 5 de l'arrêté royal du 
1er juin 1964 relatif à certains congés accordés à des 
agents des administrations de l'Etat et aux absences 
pour convenance personnelle. 

5 octobre 1994. 
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